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Installation instructions for h1 
The h1 can be placed inside or outside the 
sauna room and outside the steam room. If 
the h1 is placed inside a sauna room, the 
top edge must not be more than 90 cm 
above the floor (figure 1). 
Begin by fitting the rubber seal if this is 
necessary (figure 2).  

Installation 
See wiring diagram delivered with the heater/steam generator. 
 
External switch 
It is possible to connect an optional external switch to the h1 panel. Indication must be connected 
between (+)19 and (-)21, (3 V/DC max 0.3W 100mA). See wiring diagram delivered with the 
external switch (Art.no. 9090 8045). 
 
Momentary connection: switches on and off respectively each time it is pressed. 
Constant connection: the panel is activated for as long as the connection is maintained, up to the 
maximum running time that has been set. 
When the heater is on, the indicator lamp on the external switch lights up. If the panel has been 
programmed to start at a later time, the indicator lamp flashes. 
An external switch can not be used with Combi Compact. 
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Figure 2 Figure 3 Figure 4 Figure 5 

Steam room Sauna room 

Figure 1 
This seal should be fitted if the h1 is to be used in a humid environment. Screw the mounting 
plate into place at a suitable location, making sure that the electric cables pass through the 
opening. Note that the plate must be oriented so that the hole for the retainer screw is on the 
underside. Screw the electrical connections into place on the terminal block (figure 3) as shown 
in the wiring diagram. See wiring diagram delivered with the heater/steam generator. 

To facilitate this process, the 
terminal block can be 
removed from the circuit 
board. Slide the glass and 
circuit board of the control 
panel upwards into place on 
the mounting plate and 
press the bottom edge into 
place (figure 4). Screw the 
retainer screw into place 
(figure 5). 

Paigaldusjuhised h1

 h1 saab paigutada nii leiliruumi kui ka 
väljapoole ja väljastpoolt leiliruumi. Kui h1 
paigutada leiliruumi, siis ülemine serv ei 
tohi olla üle 90 cm kõrgusel
põrandast (joonis 1)

Vajaduse korral tuleb alustada 
kummitihendi paigaldusega (joonis 2)

 See tihend tuleb paigaldada kui h1 on kasutusel niiskes keskkonnas. Keerake kinnitusplaat paika 
sobivas kohas ja veenduge, et elektrijuhtmed läbivad ettenähtud avause. Pange tähele, et plaat peab 
olema orienteeritud nii, et kruviauk on alumisel küljel. Keerake elektriühendused kinni kasutades 
klemmliistu (joonis 3), nagu näidatud skeemil. Täpsemalt vaata elektriskeemi, mis tarnitakse koos 
kerise / aurugeneraatoriga. 

Selle protsessi 
kiirendamiseks saab 
klemmliistu eemaldada 
trükkplaadist. Lükake klaas 
ja trükkplaadi juhtpaneel 
ülespoole ning 
kinnitusplaat ja lükka 
alumist serva. (joonis 4). 
Keerake keerdkruvi kinni 
(joonis 5)

1. Kerisest / aurugeneraatorist
2. Termistor (andur)
3. h1
4. väline lüliti

Ühendamine

Väline lüliti võib olla ühendatud h1 paneeli klemmide 19 ja 20 kohta
trükkplaadile (ka 21, kui näitaja signaali on vaja). Vt elektriskeemi (joonis 5).

Silmapilkne on/off lüliti: lüliti aktiveerimis/ deaktiveerimisfunktsioon funktsioon, kui seda vajutada.
Tavalises tingimuses:: paneel jääb helendama niikaua kui ühendus on
säilitatud, kuid mitte kunagi kauem kui programmeeritud töötamisaeg.



Operating instructions for h1 

Explanation of symbols: 
1. On/Off 
2. Temperature 
3. Program start time 
4. Settings menu  
5. Status display (figure 8)– Indicates the status of certain functions (see 12, 13, 14, 15 

and 16) 
6. Up - One step up in the menu or one step up in the value entered 
7. Lighting – Switches lighting on/off in the sauna/steam room 
8. OK – Confirms selection 
9. Down - One step down in the menu or one step down in the value entered 
10. Back - One step back in the menu tree or one step back when entering values 
11. Home – Returns you to the basic menu (figure 6 or 7) 
12. Indicates that the sauna/steam generator is on 
13. Indicates that h1 is programmed to start at some later point in time 
14. Indicates that the lighting is on 
15. Indicates that the panel is locked 
16. Humidity (Combi Compact only) – Indicates approximate water level in tank. Symbol 

filled = full tank. Symbol half-filled = half tank. Flashing symbol (unfilled) = tank empty. 
17. Humidity (Combi Compact only) 
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Figure 7. Basic menu Combi Compact h1 
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Figure 8. 
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12 13 14 15 16 
1. On / Off Joonis 8.
2. Temperatuur
3. Programmi alguseg
4. Seadete menüü
5. Olekuekraan (joonis 8) - Näitab teatud funktsioonide staatust (vt 12, 13, 14, 15 ja 16)
6. Üles - Üks samm üles menüüs või üks samm üles sisestatud väärtuses
7. Valgustus - lülitid valgustus sisse / välja saunas / aurusaunas
8. OK - Kinnitab valiku
9. Alla - Üks samm allapoole menüüs või üks samm allapoole sisestatud väärtustes
10. Tagasi - ühe sammu võrra tagasi menüü puus või üks samm tagasi, kui sisestate väärtuseid
11. Kodu - Naasete põhimenüüsse (joonis 6 ja 7)
12. Näitab, et saun / aurugeneraator on käimas
13. Näitab, et h1 on programmeeritud alustama mõnel hilisemal ajahetkel
14. Näitab, et valgustus põleb
15. Viitab, et paneel on lukus
16. Niiskus (Combi Compact ainult) - Näitab ligikaudset veetaset paagis. Sümbol täis = täis paagiga. 
Sümbol pool täis = pooltäis. Vilkuv sümbol (täitmata) = tank tühi.
17. Niiskus (Combi Compact ainult)

Sümbolite lahtiseletus:

Juhtpaneeli Kasutusjuhend:



Initital set-up process 
When activating h1 for the very first time, it is necessary to program a number of basic settings: 
1. Set the region (Europe, USA, Other). Use the Up and Down arrows and press OK to confirm 
your selection.  
2. Select language. Use the Up and Down arrows and press OK to confirm your selection. 
3. Select the relevant product (sauna, steam bath, Combi Compact). Use the Up and Down 
arrows and press OK to confirm your selection. 
4. Set the desired running time (1–23 hours for steam room; 1–12 hours for sauna) and press 
OK to confirm  
5. Set the current time and press OK to confirm. 

Start 
To start the sauna heater/steam generator, move your hand in front of the screen. The screen 
will then light up. The On/Off symbol will be highlighted. Press OK. The small On/Off icon will 
then light up in the status display (5) to indicate that the sauna heater/steam generator has 
been switched on. If the On/Off button (1) is not illuminated, press the Up arrow to step to the 
right position. To switch off, step to (1) and press OK. 

While the sauna heater/steam generator is in operation, the current temperature and time will 
be displayed unless any alterations are made to the settings. 

When the sauna heater/steam generator is switched off, the illumination in the control panel 
will fade. It can be automatically reactivated by moving your hand in front of the panel. 

Setting the desired bathing temperature 
Press the Up or Down arrow to highlight the temperature symbol (2) and press OK. Set the 
desired temperature using the Up/Down arrows and then confirm this by pressing OK.  

When using h1 with a Combi Compact heater, remember that when the temperature set is 
higher than 70°C, priority is given to heating up the sauna room. When the temperature set is 
lower than 70°C, priority is given to producing steam. It is possible to alter these priorities in the 
settings menu. 
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Esialgne seadistamise protsess:
h1 aktiveerimise jaoks on vaja esmakordselt seadistada järgnevad põhiseaded:

1. Määra regioon (Euroopa, USA, muud). Kasuta üles ja alla nooli ja vajutage OK valiku kinnitamiseks.

2. Valige keel. Kasuta üles ja alla nooli ja vajutage OK valiku kinnitamiseks.

3. Valige asjakohane toode (saun, aurusaun, Combi Compact). Kasuta üles ja alla nooli ja vajutage OK 
valiku kinnitamiseks. 

4. Määrake soovitud tööteaeg (1-23 tundi aurusaun; 1-12 tundi saun) ja vajutage kinnitamiseks OK

5. Sisestage kellaaeg ja vajutage kinnitamiseks OK.

Et käivitada saunakeris / aurugeneraator, tuleb liigutada oma käsi ees ekraanil. Ekraan peaks siis 
helendama hakkama.On / Off sümbol tõuseb esile. Vajutage OK. Väike / Off ikoon siis süttib 
olekuekraanil (5), mis näitab, et keris / aurugeneraator on sisse lülitatud. Kui on / off nuppu (1) ei põle, 
vajutage üles-noolt, et samm oleks õiges asendis. 

Väljalülitamiseks, astu üles (1) ja vajutage OK. Kui saunakeris / aurugeneraator töötab, siis praegune 
temperatuur ja aeg kuvatakse kui tehakse muudatusi seadetele. Kui keris / aurugeneraator lülitatakse 
välja valgustus kontrollpaneelil kaob. Seda saab automaatselt aktiveerida, liigutades oma käsi ees 
paneelil.

Vajutage üles-või allanoolt, et tõsta esile temperatuuri sümbol (2) ja vajutage OK. Seadke soovitud 
temperatuur üles / alla nooli kasutades ja seejärel kinnitage see, vajutades OK. Kui kasutate H1 Combi 
Compact soojendusust, pea meeles, et kui temperatuur on kõrgem kui 70 ° C, eelistatakse leiliruumi 
soojendamist. Kui temperatuur on alla 70 ° C, eelistatakse aurutamist. On võimalik muuta neid 
prioriteete menüü alt.

Soovitava temperatuuri määramine



Setting the desired level of humidity (Combi Compact only) 
Press the Up or Down arrow to highlight the humidity symbol (16) and press OK. Set the 
desired level of humidity on the scale that runs from 0–10: 0 = a dry sauna, 10 = 
maximum humidity. 

The water level in the tank is indicated by the water droplet icon in the status display. An 
illuminated, fully filled water droplet indicates a full tank. An illuminated, half-filled icon 
indicates that the tank is half full. A flashing, empty icon indicates that the tank is empty. 
When starting a bathing cycle, an empty tank is also indicated by a repeated audible 
signal. If the water runs out during the bathing cycle, this is indicated by a flashing icon 
and a repeated audible signal. As the tank is gradually refilled with water, the icon 
changes from half-filled to full and a single audible signal sounds to indicate that the tank 
is full once again. 

Drying mode (Combi Compact only) 
When the preset running time has elapsed or the heater is switched off by pressing the 
OFF button, the sauna heater switches automatically to drying mode (provided that the 
water tank has been in use and the humidity level has been set at a value from 1 to 10). 
The drying cycle runs for 20 minutes and then the heater switches off. The drying cycle 
can also be terminated manually by pressing the OFF button. 

To show that the drying mode is in operation, the ON icon is replaced by the drying 
mode icon. 

Setting the desired start time 
You can set a start time for the sauna heater or steam generator up to 24 hours in 
advance.  

To preset a start time, use the Up and Down arrows to mark the clock symbol (3) and 
press OK. Select Start time, then preset the desired time by using the Up and Down 
arrows. Confirm each individual figure by pressing OK. A clock icon will light up in the 
status display to indicate that a start time has been programmed.  

A time that has already been programmed can be activated by stepping to Activate 
under the clock symbol and confirming with OK.  

To deactivate a programmed value, step to (3), use the Down arrow to step to Activate 
and confirm with OK.  
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Vajutage üles-või allanoolt, et tõsta esile niiskuse sümbol (16) ja vajutage OK. Määrake 
soovitud niiskustase skaala, mis töötab 0-10: 0 = kuiv saun, 10 = maksimaalne niiskus.

Vesi paagis näitab veetilga ikooni olekuekraanil.Valgustatud, täielikult täidetud veetilga näitab 
täis paagiga.Valgustatud, pool-täidetud ikoon näitab, et paak on pooltäis. Vilkuv, tühi ikoon 
näitab, et paak on tühi. Millal algab saunavõtu tsükkel, tühja paaki näitab ka korduv 
helisignaal. Kui vesi saab otsa saunavõtu jooksul, näitab seda vilkuv ikoon ja korduv 
helisignaal. Kui paak järk-järgult uuesti täita veega, ikoon muutub poole täidetu ja üks 
helisignaal, mis näitab, et paak on täis jälle.

Niiskustaseme määramine ( Combi Compact ainult )

Kuivatusprotsess ( Combi Compact ainult )

Kui seadistatud aeg on möödunud või kui kütteseade on sisse lülitatud, vajutades OFF nuppu, keris 
lülitub automaatselt kuivatamise režiimi (eeldusel, et veepaak on olnud kasutusel ja niiskuse tase on 
määratud väärtus vahemikus 1 kuni 10). Kuivatustsükkel kestab 20 minutit ja seejärel kütteseade 
lülitub välja. Kuivatustsüklit võib lõpetada ka käsitsi, vajutades OFF nuppu.

Näitamaks, et kuivatamise režiimis töötab, ON ikoon asendatakse kuivatamise 
ikooniga.

Soovitava algusaja määramine

Saate määrata algusaega saunakerisele või aurugeneraatorile kuni 24 tundi ette.

Et määrata algusaega, kasutage üles ja alla nooli, et tähistada kellasümbolit (3) ja vajutage OK. 
Valige alustus aega, siis eelseadistatud soovitud ajal, kasutades üles ja alla nooli. Kinnitage iga 
üksiku näitaja, vajutades OK.Kellaikoonil süttib staatuse indikaator, mis näitab, et algusaeg on programmeeritud.
Aeg, mis on juba programmeeritud saab aktiveerida astudes Aktiveeri all kella sümbol ning 
kinnitades OK.
Väljalülitamiseks programmeeritud väärtus, astu üles (3), kasutage Nool samm aktiveerimine ja 
kinnitage OK.



Settings menu 
Under the Settings menu are a number of extra functions. These are designed to make 
troubleshooting easier and can be used to set certain parameters. It is also possible to use 
this menu to reset the h1 panel to the factory default setting. There are the following sub-
menus:  

Status- shows current temperature and time 

Time – Sets clock 

Language – Changes language setting 

Display – Sets brightness of display and delay before illumination switches off 

Service – Other parameter settings 

Locking the panel 
To prevent any unauthorised changes to programmed values, the control panel’s keypad 
can be locked by simultaneously pressing the Home (11) and Back (10) buttons for 
approximately 2 seconds. A key icon will appear in the status display. To unlock the 
keypad, press the Home and Back buttons once again for approximately 2 seconds. The 
lighting works even if the panel is locked. 

Status 
Shows time and temperature in the same way as in the basic menu (figure 6) even when 
the heater is switched off. 

Set clock 
Enter the correct time by using the arrow keys (6, 9) to adjust the figures up and down. 
Confirm with OK. 

Language 
Select the desired language by using the arrow keys. Confirm with OK. 
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Seadistused

Seadistuses on mitmeid lisafunktsioone. Need on loodud selleks, et vigasid vältida lihtsamalt ja saab 
kehtestada teatavad parameetrid. Samuti on võimalik kasutada seda menüüd, et lähtestada h1 paneeli 
tehase vaikesäte. Seal on järgmised alammenüüd:

Olek - näitab praegust temperatuuri ja aega
Aeg - määrab kella
Keel - Keeleseaded
Display - Ekraani heleduse reguleerimine ja viivitus enne Valgustuse väljalülitumist.
Teenindus - Muud parameetrid

Paneeli Lukustamine

Et vältida volitamata muudatusi programmeeritud seadetes, juhtpaneeli klahvistiku saab 
lukustada. Tuleb vajutada üheaegselt Kodu (11) ja Tagasi (10) nuppe umbes 2 sekundit. 
Olekuekraanile ilmub klahvi ikoon. Klahvistiku avamiseks vajutage Kodu ja tagasi nupud taas 
umbes 2 sekundiks alla. Valgustus töötab ka siis, kui paneel on lukus.

Status

Näitab aega ja temperatuuri samamoodi nagu tavalises menüüs (joonis 6), isegi siis kui keris on välja 
lülitatud

Set Clock

Sisesta õige aeg kasutades noole nuppe (6, 9), üles alla vajutades, Kinnita nupuga OK

Language

Sisesta soovitud keel kasutades noole nuppe. Kinnita nupuga OK



Display 
Sleep – Enter the length of time (in seconds) the control panel remains inactive before the 
display switches off. 

Automatic key-lock – Enter whether or not the automatic key-lock is to be 
activated (current status is displayed) and the length of time before the key-lock is 
activated.  

Vibration 
Here you can choose whether or not you wish the panel to vibrate slightly when a button is 
pressed. 

Service 
Under the service menu you can, for example, change the parameters that were set during 
the initial installation process. The code 124 must be entered to access the service menu.  

The following sub-menus are available: 

Max. running time – Enter desired running time. 

Max. temp. – Enter maximum temperature limit. (Default values are 110°C for sauna 
bathing and 55°C for steam baths.) 

°C or °F – Display temperature in Celsius or Fahrenheit. 

24h or 12-hour – Display time according to the 24-hour or 12-hour clock. 

Priority temp/humidity (Combi Compact only) 
Select the desired priority for the heater: 
Auto – Priority determined according to the temperature set (default setting). 
Temperature – Heating up sauna is prioritised. 
Humidity – Production of steam is prioritised. 

Factory reset – All previously set parameters are cancelled and an initial start-up is required. 
See “Initial set-up process” on page 14. You must enter code 421 to do this. 

Test – Used by Tylö engineers for functional testing and trouble-shooting. 

Cleaning - Clean the glass with a proprietary window/glass cleaner and a soft cloth. 
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Sisesta ajaperiood ( sekundites ), millal ekraan lülitab ennast välja juhul, kui seda 
mitte kasutada

Sisesta kas automaatne klahvilukk aktiveeritakse(antud olek on näidatud) ja 
määra periood millal klahvilukk aktiveeritakse

Saad määrata kas ekraan vibreerib nupu vajutushetkel kergelt või mitte

Selle menüü alt saad muuta parameetreid, mis olid paigaldatud esmaseadistusel. Et 
menüüle ligi pääseda tuleb sisestada kood: " 124 ". Järgnevad alamenüüd ilmnevad:

Sisesta käimasolekuaeg

Sisesta maksimaalsed temperatuurid ( vaikimisi: Leilisaun 110c, aurusaun 55c )

Näita temperatuuri celsiuse või fahrenheiti järgi

Ajanäit 12 tunni süsteemis või 24 tunni süsteemis

Kütmisprioriteedi määramine:
Auto - Prioriteet määratakse temperatuurist lähtuvalt automaatselt
Temperature - Leilisauna kütmine eelistatud
Humidity - Auru tekitamine eelistatud

Tehaseseadete taastamine. Sisestada tuleb kood 421, et seda teha.

Kasutatakse Tylö Inseneride poolt lisa-katsetamise jaoks

Puhastamine Puhasta paneeli klaas läbipaistva aknapesuvedelikuga ning pehme lapiga
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